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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок 

шестую сессию с 29 апреля по 10 мая 2024 года. Обзор по Северной Македонии 

состоялся на 8-м заседании 2 мая 2024 года. Делегацию Северной Македонии 

возглавлял руководитель дирекции по многосторонним отношениям Министерства 

иностранных дел Игорь Джундев. На своем 16-м заседании, состоявшемся 8 мая 

2024 года, Рабочая группа приняла доклад по Северной Македонии. 

2. 10 января 2024 года Совет по правам человека отобрал группу докладчиков 

(«тройку») для содействия проведению обзора по Северной Македонии в составе 

представителей следующих стран: Албания, Бенин и Финляндия. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Северной Македонии были изданы следующие документы: 

a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с)3. 

4. Через «тройку» Северной Македонии был передан перечень вопросов, заранее 

подготовленный Бельгией, Германией, Испанией, Канадой, Лихтенштейном, 

Португалией от имени Группы друзей по национальным механизмам осуществления, 

представления докладов и последующей деятельности, Словенией, Соединенным 

Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными Штатами 

Америки и Швецией. С этими вопросами можно ознакомиться на веб-сайте 

универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Глава делегации отметил, что в ходе третьего цикла универсального 

периодического обзора Северная Македония получила 169 рекомендаций. Из них 

167 были приняты, а 2 — отклонены после широких национальных консультаций. 

Национальный доклад для текущего обзора был подготовлен экспертной рабочей 

группой, действующей при Межведомственном органе по правам человека, 

в сотрудничестве с соответствующими учреждениями и при проведении консультаций 

с гражданским обществом. 

6. Что касается международных обязательств перед договорными органами и 

сотрудничества со специальными процедурами Совета по правам человека, то 

Северная Македония провела диалог с Комитетом по правам ребенка. В 2023 году 

были подготовлены и представлены пятый периодический доклад в соответствии с 

Международным пактом об экономических, социальных и культурных правах и 

четвертый периодический доклад в соответствии с Международным пактом о 

гражданских и политических правах. В июне 2023 года страну посетил Специальный 

докладчик по вопросу о поощрении и защите прав человека и основных свобод в 

условиях борьбы с терроризмом. Кроме того, был дан положительный ответ на 

просьбу о посещении страны, поступившую от Специального докладчика по вопросу 

  

 1 A/HRC/WG.6/46/MKD/1. 

 2 A/HRC/WG.6/46/MKD/2. 

 3 A/HRC/WG.6/46/MKD/3. 
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о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах 

обращения и наказания. 

7. По случаю75-й годовщины принятия Всеобщей декларации прав человека 

Северная Македония представила пять национальных обязательств. 

8. Идет ратификация Международной конвенции для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений, а Факультативный протокол к Конвенции о правах 

ребенка, касающийся процедуры сообщений, будет ратифицирован до истечения этого 

года. 

9. Мероприятия по реформированию судебной системы направлены на 

совершенствование доступа к правосудию для всех граждан и повышение доверия к 

правовой системе. Новые закон об уголовном судопроизводстве и уголовный кодекс 

находятся на завершающей стадии разработки. Проблема политического влияния на 

процесс назначения сотрудников судебной системы решается благодаря изменениям в 

закон о судах и новому закону о Судебном совете от 2018 года, новому закону о 

прокуратуре, изменениям в закон о Прокурорском совете от 2020 года и подзаконным 

актам, принятым Судебным советом и Прокурорским советом. 

10. Что касается продолжительности судебного разбирательства, то по-прежнему 

действует закон об уголовном судопроизводстве от 2013 года, которым были 

установлены строгие, обязательные для соблюдения при проведении расследований и 

предъявлении уголовных обвинений сроки. Мониторинг эффективности судебной 

системы в соответствии с показателями, установленными Системой оценки в области 

правосудия Европейского союза и Европейской комиссией по вопросам 

эффективности отправления правосудия, а также согласно другим международным 

стандартам, являлся одной из стратегических целей стратегии реформирования 

сектора правосудия на 2017–2022 годы. Согласно докладу о реализации стратегии, 

суды продолжали действовать осмотрительно. 

11. Борьба с коррупцией, усиление прозрачности и предотвращение коррупции в 

государственных учреждениях являются национальными приоритетами. 

Государственная комиссия по предотвращению коррупции ведет инициативную 

работу в связи со случаями непотизма, кумовства и использования политического 

влияния при приеме на работу в государственный сектор и при назначении членов 

наблюдательных и исполнительных советов. Приняты новый закон о предотвращении 

коррупции и конфликтов интересов, закон о свободном доступе к публичной 

информации и закон о лоббировании. Ими вводятся инструменты для эффективной 

проверки сообщений о коррупции и конфликтах интересов, а также для эффективной 

проверки деклараций об активах и интересах, включая предоставление 

Государственной комиссии доступа к электронным базам данных 17 учреждений, 

проводящих проверки на предмет соблюдения антикоррупционных нормативных 

актов. 

12. В 2023 году управление заместителя председателя правительства, отвечающее 

за вопросы благого управления, провело проверки соблюдения правил этичного 

поведения. На девяносто пятой пленарной сессии Группы государств по борьбе с 

коррупцией Совета Европы было отмечено, что из 19 рекомендаций 14 были 

выполнены полностью, 4 — частично, а 1 рекомендация осталась невыполненной. 

13. Что касается развития пенитенциарной системы, то в марте 2024 года был 

принят закон о внесении изменений в закон об исполнении наказаний. Ведется работа 

по улучшению материальных условий в пенитенциарных учреждениях. Принята 

программа начальной и текущей подготовки персонала пенитенциарных учреждений, 

пересмотрена стратегия подготовки персонала на период 2023–2027 годов. Все 

стандартные инструкции, регулирующие работу сотрудников охраны пенитенциарных 

учреждений, были пересмотрены. Кроме того, подготовлен проект стандартных 

инструкций по оказанию помощи осужденным. По сравнению с предыдущими годами 

количество дел, в которых принято решение о условно-досрочном освобождении, 

увеличилось, и в настоящее время в производстве находятся 600 активных дел 

условно-досрочно освобожденных лиц. 
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14. Улучшение условий содержания в пенитенциарных учреждениях остается 

одним из важнейших приоритетов правительства. В настоящее время в этих 

учреждениях проводится реконструкция, предусматривающая два этапа. Первый этап, 

рассчитанный на период 2019–2024 годов, предполагает улучшение материальных 

условий практически во всех учреждениях; второй этап должен быть завершен к 

2027 году. 

15. Осужденные и несовершеннолетние, отбывающие наказание в пенитенциарном 

учреждении или направленные в исправительное учреждение, теперь застрахованы. 

Приняты стратегия предотвращения самоубийств и стандартная инструкция по 

оказанию медицинской помощи в пенитенциарных учреждениях. Кроме того, для 

пенитенциарных учреждений было закуплено медицинское оборудование, а также 

принят коллективный договор, предусматривающий 30-процентное увеличение 

заработной платы медицинского персонала, работающего в таких учреждениях. 

16. В течение трех предыдущих лет проводилось обучение по теме применения 

физической силы сотрудниками полиции. В период 2020–2024 годов Департамент 

внутреннего контроля, уголовных расследований и профессиональных стандартов 

принял меры в связи с 255 жалобами на применение сотрудниками полиции 

физической силы в отношении граждан. В период 2020–2023 годов проведены 

реконструкция и переоборудование помещений для содержания под стражей в 

большом количестве полицейских отделов общей юрисдикции. 

17. Законом об отслеживании коммуникаций регулируется порядок проведения 

следственных действий, таких как отслеживание и фиксация телефонных и других 

электронных коммуникаций, а также условия и порядок осуществления мер по 

отслеживанию коммуникаций в целях защиты интересов безопасности и обороны 

государства. 

18. Изменениями в Уголовный кодекс от февраля 2023 года предусмотрены новые 

составы преступлений, такие как воспрепятствование осуществлению журналистами 

их профессиональной деятельности и нападения на журналистов при исполнении ими 

их профессиональных обязанностей; для некоторых уголовных преступлений 

установлено отягчающее обстоятельство в виде их совершения против журналиста. 

Соответственно, наказания за них будут более жесткими. Одним из ключевых 

изменений в соответствии с законом о гражданской ответственности за диффамацию 

и оскорбление, введенным с 2022 года, стало значительное снижение максимальной 

суммы, которую суд может присудить в качестве компенсации за нематериальный 

ущерб, причиненный оскорблением или диффамацией со стороны журналиста при 

осуществлении им журналистской деятельности. В феврале 2023 года был подписан 

меморандум о сотрудничестве между Ассоциацией журналистов Македонии и 

Судебно-журналистским советом. В 2023 году прокуратура назначила прокурора по 

надзору за производством по делам, касающимся нападений на журналистов. 

19. Дискриминация запрещена как в государственном, так и в частном секторе 

страны. Расовая дискриминация считается таким же преступлением, хотя на практике 

в стране она встречается значительно реже. Язык ненависти запрещен во всех аудио и 

визуальных медиа. В то же время могут быть привнесены улучшения в регулирование 

социальных медиа, на которые приходится больше всего выявленных случаев 

использования языка ненависти в отношении рома, а также в укрепление потенциала 

правоохранительных органов в целях наказания случаев использования языка 

ненависти в цифровой сфере. В 2022 году правительство приняло Национальную 

стратегию интеграции рома на период 2022–2030 годов. В этот всеобъемлющий 

стратегический документ включены общие и отдельные цели по предотвращению 

дискриминации в отношении рома и ликвидации форм проявления дискриминации в 

отношении рома. 

20. Уголовный кодекс не предусматривает отдельного состава преступления 

использования языка ненависти. Однако привлечение к уголовной ответственности 

обеспечивается путем выделения нескольких специальных составов преступлений, 

в которых элемент языка ненависти существует в своем правовом выражении. 

Например, одним из таких преступлений является распространение расистских и 
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ксенофобных материалов через компьютерную систему (статья 394). Это 

преступление включает в себя более 20 дискриминационных признаков, являющихся 

основаниями для привлечения к уголовной ответственности; дискриминация по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности пока в их число не 

входит. Несмотря на это было вынесено три приговора (последний — в марте 

2024 года) о наказании за использование языка ненависти по признаку сексуальной 

ориентации: жертвы принадлежали к маргинализированной группе — сообществу 

лесбиянок, геев, бисексуальных и трансгендерных людей. В проекте нового 

уголовного кодекса сексуальная ориентация и гендерная идентичность признаны 

наказуемыми основаниями для дискриминации. 

21. Национальная стратегия по обеспечению равенства и недискриминации на 

период 2022–2026 годов направлена на эффективное предотвращение и защиту от 

дискриминации путем соблюдения принципа равенства и запрета дискриминации в 

отношении любого лица или группы лиц на основе их личных характеристик, 

в частности уязвимых социальных групп, включая лесбиянок, геев, бисексуальных и 

трансгендерных людей. 

22. Разработано руководство для инструкторов по принципу недискриминации и 

обязанности стремиться к обеспечению равенства в государственном секторе. 

Организована программа по наращиванию потенциала и подготовке сотрудников 

органов местного самоуправления, проведено несколько семинаров по этому вопросу. 

Подготовлен проект годового доклада за 2023 год, который будет принят 

национальным координационным органом по мониторингу положения в области 

недискриминации и осуществления соответствующих законов, подзаконных актов и 

стратегических документов. 

23. Министерство труда и социальной политики оказало финансовую поддержку 

первому приюту для лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных и интерсекс-

людей, ставших жертвами насилия; также при поддержке Министерства труда и 

социальной политики открыта первая горячая линия экстренной помощи. С марта 

2023 года по февраль 2024 года Комитет по предупреждению дискриминации и защите 

от нее зарегистрировал в общей сложности 12 случаев дискриминации в отношении 

лиц из сообщества лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных и интерсекс-

людей по нескольким признакам, таким как гендерная идентичность, сексуальная 

ориентация и принадлежность к маргинализированной группе. 

24. В 2012 году был создан национальный механизм представления докладов, 

мониторинга и надзора за процессом выполнения рекомендаций. Его председателем 

является министр иностранных дел, а членами — государственные секретари 

различных министерств и ведомств. Секретариатское обслуживание этого органа 

обеспечивает Министерство иностранных дел. Этот орган действует в форме рабочей 

группы экспертов, которая готовит доклады для договорных органов и ведет 

мониторинг выполнения полученных рекомендаций. 

25. Приняты подзаконные акты и протокол о сотрудничестве между 

соответствующими структурами по вопросам предотвращения и защиты от насилия в 

отношении женщин и семейно-бытового насилия. Еще три подзаконных акта и 

программа реинтеграции женщин, ставших жертвами гендерного и семейно-бытового 

насилия, находятся на стадии разработки и должны быть приняты к концу 2024 года. 

В январе 2024 года была создана рабочая группа для разработки новой национальной 

стратегии по предотвращению и защите от гендерного насилия в отношении женщин 

и семейно-бытового насилия. 

26. Права пожилых людей гарантированы и определены в основном национальным 

законодательством, Конституцией и многочисленными законами, постановлениями и 

правилами. Закон о социальном обеспечении от 2019 года регулирует социальные 

выплаты, получаемые лицами старше 65 лет, целью которых являются поощрение и 

поддержание социальной защиты пожилых людей, предотвращение их социальной 

изоляции и улучшение качества жизни благодаря самостоятельной, активной и 

продуктивной жизни. Посредством плана действий в области активного старения, 

действующего с 2017 года, пропагандируется здоровый образ жизни и активное 
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участие в жизни общества, благодаря чему снижается негативное влияние социальных 

факторов на здоровье пожилых людей. 

27. Путем внесения изменений в Закон о регистрации актов гражданского 

состояния создана правовая основа для систематического принятия мер в случае 

отсутствия регистрации рождений и удостоверений личности и предотвращения таких 

случаев; тем самым заложена прочная основа для того, чтобы Северная Македония 

стала первой страной в регионе и в Европе, которой удалось полностью искоренить 

безгражданство на своей территории. 

28. Благодаря универсальному периодическому обзору представилась возможность 

обобщить информацию о достигнутых успехах и сосредоточить будущие действия на 

реализации целей устойчивого развития 3, 4, 5, 10 и 16. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

29. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 67 делегаций. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

30. Германия высоко оценила тот факт, что в Северной Македонии решена 

проблема безгражданства и ее Закон о регистрации актов гражданского состояния. 

Она приветствовала прогресс в связи с Конвенцией Совета Европы о предотвращении 

и пресечении насилия в отношении женщин и домашнего насилия, но выразила 

обеспокоенность по поводу таких вопросов, как дискриминация, условия содержания 

под стражей, гендерное неравенство и признание трансгендерных лиц. 

31. Греция признала прогресс в укреплении верховенства права, гендерного 

равноправия и прав людей с инвалидностью. Она настоятельно призвала к 

достижению дальнейшего прогресса, особенно в области независимости судебных 

органов и осуществления международных договоров. 

32. Венгрия признала прогресс, достигнутый с момента проведения третьего 

обзора, особенно в области прав людей с инвалидностью, свободы выражения мнений 

и интеграции общины рома. Среди основных моментов — законы о развитии 

инклюзивного образования и механизмов защиты журналистов, а также Национальная 

стратегия интеграции рома. 

33. Исландия приветствовала делегацию Северной Македонии и ее национальный 

доклад. 

34. Индия выразила высокую оценку принятия Закона о выплате денежной 

компенсации жертвам преступлений с применением насилия в 2023 году и 

Национальной стратегии интеграции рома с особым упором на образование. 

35. Индонезия приветствовала приверженность Северной Македонии достижению 

дальнейшего прогресса в области прав женщин посредством законодательных и 

политических инициатив, в том числе в области гендерного равноправия, защиты от 

гендерного насилия, социального обеспечения женщин-фермеров, расширения прав и 

возможностей женщин-предпринимателей и здоровья матерей. 

36. Исламская Республика Иран выразила обеспокоенность в связи с условиями 

содержания в тюрьмах, работой полиции и правами меньшинств, включая 

дискриминацию и преступления на почве ненависти. 

37. Ирак с удовлетворением отметил выполненные рекомендации и приоритетные 

задачи в области поощрения и защиты прав человека, однако выразил 

обеспокоенность по поводу чрезмерного применения силы полицией. 

38. Ирландия высоко оценила прогресс, достигнутый Северной Македонией в 

борьбе с насилием в отношении женщин на основе многосекторального подхода, 

но выразила обеспокоенность усилением антигендерного движения и откатами назад 

в юридическом признании гендера. 
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39. Израиль высоко оценил прогресс, достигнутый Северной Македонией со 

времени предыдущего обзора, включая принятие и изменение законодательства, 

касающегося дискриминации, компенсации жертвам насильственных преступлений и 

стратегий по обеспечению гендерного равноправия, деинституционализации и 

предотвращению коррупции. 

40. Италия приветствовала усилия Северной Македонии по улучшению защиты 

прав человека на национальном уровне, особенно в отношении гендерного 

равноправия и прав людей с инвалидностью. 

41. Малави приветствовало Северную Македонию и сделанное ею полное 

представление. 

42. Малайзия высоко оценила усилия Северной Македонии по поддержанию 

верховенства права, борьбе с коррупцией и содействию прозрачности и благому 

управлению, а также ее приверженность гендерному равноправию и защите прав 

уязвимых групп населения. 

43. Мальдивские Острова приветствовали принятие стратегий по обеспечению 

гендерного равноправия и Закона о предотвращении и защите от насилия в отношении 

женщин и насилия в семье, а также национальной стратегии в области прав людей с 

инвалидностью. 

44. Маврикий признал прогресс, достигнутый Северной Македонией со времени 

проведения предыдущего обзора, и высоко оценил ее усилия по поощрению и защите 

прав женщин, в том числе посредством проведения политик и кампаний по борьбе с 

гендерным насилием. 

45. Мексика положительно оценила ратификацию Северной Македонией в 

2023 году Конвенции Международной организации труда 2019 года о насилии и 

домогательствах (№ 190), а также принятие закона о системе установления 

инвалидности. 

46. Черногория высоко оценила приверженность Северной Македонии делу 

укрепления прав человека, примером чего является увеличение финансирования 

Управления Омбудсмена и его роль в качестве национального органа по 

предотвращению пыток, правовые реформы по борьбе с насилием в отношении детей 

и меры по поощрению гендерного равноправия и недискриминации. 

47. Непал отметил национальную стратегию развития пенитенциарной системы на 

2021–2025 годы и выразил положительную оценку принятия Стратегии по 

обеспечению гендерного равноправия на 2022–2027 годы. 

48. Королевство Нидерландов выразило озабоченность по поводу влияния 

антигендерного движения, в результате чего появились ограничения в отношении 

всестороннего полового просвещения и неадекватное законодательство о 

юридическом признании гендера и гендерном равноправии, а также изменений в 

законодательство о средствах массовой информации, которые могут позволить 

оказание политического давления и усиление клиентелизма. 

49. Оман оценил стратегию Северной Македонии в области дискриминации как 

одну из основ правительственной программы, направленной на укрепление прав 

людей с инвалидностью. 

50. Пакистан признал сотрудничество Северной Македонии с правозащитными 

механизмами Организации Объединенных Наций и ее меры по поощрению и защите 

прав человека, в том числе по борьбе с коррупцией, укреплению благого управления 

и защите прав людей с инвалидностью. 

51. Панама приветствовала Северную Македонию и ее представление 

национального доклада. 

52. Парагвай приветствовал утверждение планов действий по реализации 

национальной стратегии в области гендерного равноправия и стратегии борьбы с 

торговлей людьми и нелегальной миграцией, а также принятие законов, касающихся 

прав населения рома. 
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53. Филиппины признали прогресс, достигнутый в выполнении предыдущих 

рекомендаций универсального периодического обзора, в частности приведение 

внутреннего законодательства в соответствие с международными стандартами в 

области прав человека, особенно в области гендерного равноправия и прав детей, 

наряду с реформами сектора правосудия, направленными на укрепление верховенства 

закона и системы управления. 

54. Португалия выразила свою высокую оценку действий правительства Северной 

Македонии по введению уголовной ответственности за насилие в отношении детей и 

отметила принятие национальной стратегии по этому вопросу. В то же время 

Португалия выразила сожаление по поводу того, что ее осуществлению препятствует 

нехватка ресурсов. 

55. Республика Молдова приветствовала законодательные изменения в области 

прав человека, направленные на приведение законодательства в соответствие с 

европейскими директивами и судебной практикой Европейского суда по правам 

человека. 

56. Российская Федерация выразила обеспокоенность в связи с усилением 

проявлений расизма, антисемитизма, ксенофобии и дискриминации по религиозному 

или национальному признакам, сообщениями о пытках и неправомерном обращении 

в местах лишения свободы, переполненностью и плохими условиями содержания в 

пенитенциарных учреждениях. 

57. Сенегал настоятельно призвал Северную Македонию продолжать процесс 

реформирования судебной и пенитенциарной систем в целях достижения прогресса в 

области обеспечения правосудия и борьбы с коррупцией, включая гармонизацию 

внутреннего законодательства с международными стандартами в области прав 

человека, особенно в том, что касается уязвимых групп населения. 

58. Словакия дала высокую оценку того факта, что Северная Македония привела 

свое национальное законодательство в соответствие с международными стандартами 

в области прав человека, европейскими директивами и решениями Европейского суда 

по правам человека, в том числе путем принятия Национальной стратегии интеграции 

рома. 

59. Словения высоко оценила увеличение Северной Македонией финансирования 

мер по охране сексуального и репродуктивного здоровья и разработку стратегии 

полового просвещения. 

60. Испания приветствовала внесение правительством Северной Македонии 

изменений в Уголовный кодекс и Закон о гражданской ответственности за 

оскорбление и клевету, укрепление свободы прессы и защиты журналистов, а также 

его усилия по решению вопросов, касающихся ЛГБТИ людей и людей с 

инвалидностью. 

61. Шри-Ланка отметила меры, принятые Северной Македонией после проведения 

предыдущего универсального периодического обзора в отношении гендерного 

равноправия, женского предпринимательства и расширения экономических прав и 

возможностей. 

62. Швеция призвала продолжать прилагать усилия по укреплению независимости 

судебных органов, улучшению условий содержания в пенитенциарных учреждениях и 

борьбе с коррупцией. 

63. Того выразило высокую оценку в связи с ратификацией Северной Македонией 

Конвенции о сокращении безгражданства и принятием Закона о предотвращении 

коррупции и конфликтов интересов. В то же время Того призвало выделять 

достаточные ресурсы для национального правозащитного учреждения. 

64. Делегация Северной Македонии пояснила, что в 2020 году Европейский суд по 

правам человека принял решение, подтверждающее, что в Северной Македонии было 

нарушается право на частную жизнь. В связи с этим был подготовлен проект 

изменений в Закон о регистрации актов гражданского состояния для 
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инкорпорирования международных стандартов, однако он еще не был принят 

Собранием Республики Северная Македония. 

65. Делегация представила информацию о новом законе о создании Совета по 

компенсациям жертвам преступлений. Согласно положениям этого закона, жертвы 

гендерного насилия получат более надежную защиту в соответствии со стандартами 

Конвенции Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в отношении 

женщин и домашнего насилия. 

66. В июле 2023 года заместитель премьер-министра воссоздал Межведомственный 

орган по координации антикоррупционной деятельности. В состав органа входят 

представители гражданского общества и ряда национальных учреждений, таких как 

прокуратура, Судебный совет и Прокурорский совет. 

67. Делегация упомянула об изменениях в Закон об Омбудсмене в соответствии с 

принципами, касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы), с целью обеспечения 

возможности выполнения Омбудсменом функции национального докладчика по 

борьбе с торговлей людьми и осуществления Конвенции о правах инвалидов. Согласно 

этим изменениям, мандат членов гражданского общества, участвующих в механизме 

гражданского контроля, будет изменен, а срок его действия продлен с одного до трех 

лет в соответствии с решением Европейского суда по правам человека. 

68. В декабре 2023 года была принята секторальная стратегия развития судебной 

системы. Для контроля за ее осуществлением создан специальный совет. 

69. Министерство труда и социальной политики ведет работу над проектом закона 

о гендерном равноправии. Закон будет способствовать укреплению верховенства 

права, а также позволит преодолеть препятствия и искоренить стереотипы. Этот закон 

соответствует Конвенции Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в 

отношении женщин и домашнего насилия. Министерство также финансировало 

специализированные услуги организаций и граждан, занимающихся вопросами 

семейно-бытового насилия. 

70. Северная Македония является единственной страной, в которой рома получили 

конституционное признание. Для реализации Национальной стратегии интеграции 

рома, подготовленной в 2022 году, было приложено множество усилий. Северная 

Македония вложила значительные средства в образование, начиная с интеграции 

детей рома в систему дошкольного образования. Ежегодно 420 детей рома получают 

бесплатные места в детских садах. Каждый год дети рома получают стипендии. 

В вузах обучаются 250 студентов рома. Разработан специальный национальный план 

действий в интересах женщин и девочек рома, а, кроме того, в 2023 году Северная 

Македония выступила принимающей стороной прошедшей в Скопье девятой 

Международной конференции женщин рома. 

71. Ведется работа над законопроектом о лицах, не имеющих документов, 

и изменениями в Закон о регистрации актов гражданского состояния. Из 650 случаев, 

касающихся рома, вопросы были решены в 480 случаях, а 120 находятся на 

заключительной стадии рассмотрения. 

72. Что касается занятости, то делегация Северной Македонии упомянула об 

оперативных планах по ее обеспечению, а также об обязательстве работодателей 

обеспечить прием на работу не менее 6 процентов работников из числа рома. 

73. Турция высоко оценила усилия Северной Македонии по борьбе с коррупцией, 

включая новый закон и национальную стратегию. Она подчеркнула вклад турок, 

являющихся третьей по величине этнической общиной в Северной Македонии, 

в развитие страны. Турция придает большое значение благополучию турецкой 

общины и высоко оценивает принятие Северной Македонией мер по содействию 

социальной сплоченности. 

74. Украина отметила усилия Северной Македонии по укреплению 

законодательства и политических мер, направленных на предотвращение насилия и 
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защиту женщин и детей от насилия. Она приветствовала ратификацию Конвенции о 

сокращении безгражданства. 

75. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии по-прежнему 

обеспокоено дискриминацией в отношении меньшинств, особенно общины рома, 

и подчеркнуло необходимость принятия срочных мер и проведения реформ для 

борьбы с коррупцией. 

76. Соединенные Штаты Америки высоко оценили действия правительства по 

внесению изменений в Уголовный кодекс, с тем чтобы обеспечить его соответствие 

Конвенции Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в отношении 

женщин и домашнего насилия. 

77. Уругвай высоко оценил усилия Северной Македонии по ратификации 

Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений. 

78. Вануату признало прогресс, достигнутый Северной Македонией в деле 

поощрения социальной сплоченности. Оно высоко оценил принятие законов о 

поощрении языкового многообразия и преобразовании государственных органов в 

целях развития межобщинных отношений. 

79. Боливарианская Республика Венесуэла с удовлетворением отметила 

ратификацию Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, 

касающегося процедуры сообщений. Она отдельно отметила инициативы, касающиеся 

права на образование для рома и ухода за людьми с инвалидностью. 

80. Вьетнам приветствовал значительные успехи правительства в области 

законодательной и политической реформы, включая новые законы о компенсации 

жертвам насильственных преступлений, предотвращении коррупции и защите от 

дискриминации. 

81. Албания положительно отметила Охридское рамочное соглашение и призвала 

Северную Македонию активизировать усилия по его эффективному выполнению. 

Она высоко оценила тот факт, что Северная Македония предпринимает шаги по 

совершенствованию законодательства о гендерном насилии путем ратификации и 

осуществления Конвенции Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в 

отношении женщин и домашнего насилия. 

82. Алжир высоко оценил усилия, предпринятые Северной Македонией со времени 

проведения предыдущего универсального периодического обзора, в частности 

принятие Стратегии по обеспечению гендерного равноправия и Национальной 

стратегии по обеспечению прав людей с инвалидностью. 

83. Аргентина приветствовала меры, принятые для борьбы с насилием в отношении 

детей, включая правовые реформы, предусматривающие уголовную ответственность 

за акты физического, психологического и любого другого насилия. 

84. Армения приветствовала принятие Национального плана действий по 

предотвращению и защите детей от жестокого обращения и оставления без внимания, 

а также Национальной стратегии по предотвращению насилия в отношении детей и их 

защите от него. 

85. Австралия приветствовала принятие Северной Македонией Закона о 

предотвращении и защите от насилия в отношении женщин и насилия в семье. Она 

отметила, что наблюдательные учреждения продолжают сообщать о коррупции в 

Северной Македонии и что коррупция препятствует обеспечению соблюдения прав 

человека. 

86. Австрия отметила, что в области свободы выражения мнений и средств 

массовой информации был достигнут умеренный прогресс и что необходимо 

приложить больше усилий для борьбы с коррупцией. 

87. Беларусь вынесла рекомендации. 
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88. Бельгия отметила, что по-прежнему существуют серьезные проблемы, 

в частности касающиеся гендерного насилия, прав ЛГБТК+ людей, свободы СМИ и 

защиты журналистов. 

89. Бразилия высоко оценила правовые реформы, особенно в области борьбы с 

дискриминацией, прав меньшинств, независимости судебных органов и гендерного 

насилия, а также отметила принятие Национальной стратегии интеграции рома. 

90. Болгария признала прогресс, достигнутый в расширении прав и возможностей 

женщин и защите прав молодежи. Она призвала Северную Македонию усилить 

защиту прав ее граждан путем проведения всех необходимых реформ, включая 

выполнение обязательства по внесению изменений в Конституцию страны. 

91. Канада приветствовала шаги, предпринятые для борьбы с дискриминацией, 

поощрения гендерного равноправия и защиты прав ЛГБТИ людей. Она по-прежнему 

обеспокоена слабостью антикоррупционных механизмов и избирательным 

применением антикоррупционных законов на практике. 

92. Чили признало усилия по искоренению пыток и бесчеловечного обращения, 

совершаемых сотрудниками полиции и пенитенциарных учреждений. Оно призвало 

Северную Македонию продолжать работу по преодолению этих проблем. 

93. Китай заявил, что сохраняющиеся расизм, ненависть и насилие, от которых 

страдают рома и другие этнические меньшинства, а также торговля людьми 

по-прежнему являются проблемой в стране. 

94. Колумбия высоко оценила прогресс, достигнутый Северной Македонией в 

области прав человека после предыдущего цикла обзора. 

95. Коста-Рика выразила высокую оценку в связи с принятием Северной 

Македонией Национальной стратегии по предотвращению коррупции и конфликтов 

интересов. 

96. Хорватия приветствовала назначение Управления Омбудсмена в качестве 

национального органа по предупреждению пыток. Она призвала Северную 

Македонию далее укреплять ее кадровый и технический потенциал в области 

поощрения и защиты прав женщин. 

97. Куба отметила приверженность Северной Македонии универсальному 

периодическому обзору. 

98. Кипр приветствовал разработку политических механизмов для интеграции 

гендерных аспектов в целях дальнейшей гармонизации с Конвенцией Совета Европы 

о предотвращении и пресечении насилия в отношении женщин и домашнего насилия. 

99. Чехия высоко оценила усилия по интеграции общины рома. Она приветствовала 

внесение изменений в Уголовный кодекс и принятие Закона о гражданской 

ответственности за оскорбление и клевету. 

100. Египет выразил высокую оценку в связи с усилиями по укреплению 

верховенства права и независимости судебной системы, а также реформой 

пенитенциарной системы. Он также высоко оценил усилия по борьбе с расизмом, 

ксенофобией и дискриминацией в отношении беженцев и мигрантов. 

101. Эстония признала меры, принятые для борьбы с насилием в отношении детей, 

и ратификацию Конвенции Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в 

отношении женщин и домашнего насилия. Она подчеркнула необходимость 

обеспечения полного и эффективного осуществления Конвенции. 

102. Франция приветствовала усилия, направленные на обеспечение интеграции 

рома и ЛГБТ+ людей, а также усилия по укреплению правовой и физической защиты 

журналистов. 

103. Гамбия высоко оценила усилия Северной Македонии по содействию 

межэтнической гармонии и примирению среди ее народа. 
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104. Грузия приветствовала принятие Закона о выплате денежной компенсации 

жертвам преступлений с применением насилия и меры, принятые для борьбы с 

насилием в отношении детей, включая правовые реформы и принятие 

соответствующего национального плана действий на период 2020–2025 годов. 

105. Люксембург высоко оценил значительный прогресс, достигнутый Северной 

Македонией в законодательной сфере, в том числе в области прав женщин, прав людей 

с инвалидностью и защиты журналистов. 

106. Делегация Северной Македонии проинформировала Рабочую группу о том, что 

для решения проблемы переполненности тюрем было выделено 910 новых койко-мест. 

Правительство также вложило средства в найм дополнительного персонала для 

пенитенциарных учреждений страны в 2023 году. Одним из введенных механизмов 

стало использование альтернативных мер наказания. 

107. Северная Македония разработала руководство по преследованию случаев 

фемицида как нового вида уголовных преступлений, с тем чтобы усовершенствовать 

работу всех специалистов-практиков, включая полицейских, социальных работников, 

судей и прокуроров, с этим видом преступлений. 

108. Для прокуроров была разработана новая учебная программа по мелкой 

коррупции, предусматривающая применение междисциплинарного подхода и 

вовлечение всех заинтересованных сторон, включая Министерство внутренних дел и 

таможенную службу. 

109. В Закон о медицинском страховании внесены изменения, обеспечивающие 

охват детей с инвалидностью до 26 лет. Инвалидность устанавливается на ранней 

стадии. Дети и лица, нуждающиеся в ассистивном оборудовании, освобождены от 

внесения взносов в фонд медицинского страхования. 

110. Министерство здравоохранения дополнило ежегодные программы активной 

поддержки материнства и детства. В рамках этой программы принято новое 

руководство по дородовому уходу, предусматривающее осуществление комплекса 

мер по охране здоровья беременных женщин и развития ребенка путем выявления 

рисков и своевременного принятия мер. Создана еще одна программа по охране 

здоровья детей с проблемами развития. 

111. Министерство здравоохранения приняло стратегию в отношении рома, и в 

десятке муниципалитетов специальные медицинские работники занимаются 

потребностями общины рома. 

112. Что касается инклюзии людей с инвалидностью, то правительство привлекло в 

образовательные учреждения еще 100 ассистентов, которые помогают детям с 

инвалидностью в школе, в результате чего общее число таких ассистентов 

увеличилось до 150. 

113. В настоящее время в стране насчитывается 57 жилых объектов, в которых 

возможно самостоятельное проживание людей с инвалидностью; в них проживают 

580 людей с инвалидностью, покинувших специальные учреждения. Дополнительные 

жилые объекты, в которых возможен самостоятельный образ жизни, будут открыты к 

концу 2027 года. 

114. Что касается мест содержания под стражей и полицейских отделов, то за 

последние четыре года были отремонтированы почти все помещения для содержания 

под стражей. В 2023 году при полной поддержке Совета Европы и Европейского 

комитета по предупреждению пыток и бесчеловечных или унижающих достоинство 

видов обращения и наказания была принята новая инструкция по проведению 

допросов. Министерство внутренних дел проводит большой объем мероприятий по 

подготовке сотрудников полиции по вопросам соблюдения основных прав человека в 

деятельности полиции и предоставления услуг с учетом гендерных аспектов. 

115. Что касается просителей убежища, мигрантов и торговли людьми, то в 

2018 году был принят Закон о международной и временной защите. Он полностью 

соответствует европейским директивам, и в последнем докладе Омбудсмена Северная 
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Македония получила положительную оценку за ее центры для иностранцев. На местах 

работают пять мобильных групп по борьбе с торговлей людьми. 

116. Бюджет Комиссии по предотвращению коррупции на 2024 год был увеличен на 

40 процентов, а количество сотрудников секретариата Комиссии — удвоено. 

 II. Выводы и рекомендации 

117. Северная Македония изучит нижеследующие рекомендации и представит 

свои ответы в надлежащее время, но не позднее пятьдесят седьмой сессии Совета 

по правам человека: 

117.1 продолжать прилагать усилия для присоединения к 

Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей (Индонезия); 

117.2 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей, а также Международную 

конвенцию для защиты всех лиц от насильственных исчезновений 

(Мексика); 

117.3 ратифицировать еще не ратифицированные международные 

договоры по правам человека, в особенности Международную конвенцию 

о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, 

Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений и Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка 

(Парагвай); 

117.4 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Боливарианская Республика 

Венесуэла) (Колумбия) (Шри-Ланка) в соответствии с ранее вынесенной 

рекомендацией (Филиппины); 

117.5 предпринять действия для ратификации Международной 

конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(Того); 

117.6 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(Уругвай); 

117.7 присоединиться к Международной конвенции для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Ирак); 

117.8 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Аргентина) (Италия) (Люксембург) 

(Украина) (Франция) (Чили); 

117.9 рассмотреть возможность завершения процесса ратификации 

Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений (Сенегал); 

117.10 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Того); 

117.11 завершить процесс ратификации Факультативного протокола к 

Конвенции о правах ребенка, касающегося процедуры сообщений 

(Словакия); 

117.12 ускорить идущий процесс, направленный на ратификацию 

Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося 

процедуры сообщений, подписанного в 2012 году (Того); 



A/HRC/57/11 

14 GE.24-09936 

117.13 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

правах ребенка, касающийся процедуры сообщений (Боливарианская 

Республика Венесуэла) (Украина); 

117.14 продолжать процесс ратификации еще не ратифицированных 

важных договоров по правам человека и факультативных протоколов к 

ним, в частности Международной конвенции для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений (Чехия); 

117.15 рассмотреть возможность завершения работы над Уголовным 

кодексом, Уголовно-процессуальным кодексом и Законом о правосудии по 

делам детей (Сенегал); 

117.16 продолжать прилагать усилия по приведению национального 

законодательства в соответствие с международными стандартами в 

области прав человека (Уругвай); 

117.17 принять меры по недопущению односторонних принудительных 

мер, которые оказывают значительное негативное воздействие на 

осуществление прав человека (Беларусь); 

117.18 усилить внедрение систем и механизмов, позволяющих 

эффективно осуществлять государственную политику в области защиты и 

поощрения прав человека с целью создания более гендерно 

сбалансированных, многообразных и представительных институтов 

(Испания); 

117.19 привести Закон об ассоциациях и фондах в соответствие с 

установленными международными стандартами, чтобы исключить 

возможность ретроактивной отмены регистрации неправительственных 

организаций на произвольных основаниях (Болгария); 

117.20 обеспечить полное соответствие Управления Омбудсмена 

Парижским принципам, принимая во внимание рекомендации 

Глобального альянса национальных правозащитных учреждений 

(Черногория); 

117.21 обеспечить полное соответствие Управления Омбудсмена 

Парижским принципам (Украина); 

117.22 укрепить независимость и мандат Омбудсмена, а также 

потенциал, человеческие и финансовые ресурсы его служб, и принять 

необходимые меры для обеспечения полного соответствия Управления 

Омбудсмена Парижским принципам (Люксембург); 

117.23 принять меры для обеспечения национальному правозащитному 

учреждению достаточных финансовых и людских ресурсов для 

выполнения его мандата (Чили); 

117.24 обеспечить национальному правозащитному учреждению 

достаточные ресурсы для выполнения его функций, в соответствии с 

Парижскими принципами (Коста-Рика); 

117.25 обеспечить достаточное финансирование Управления 

Омбудсмена, тем самым повысив его независимость, и включить в мандат 

поощрение прав человека, обеспечив его соответствие Парижским 

принципам, как было рекомендовано ранее (Чехия); 

117.26 далее укреплять Управление Омбудсмена (например, путем 

заполнения вакантных должностей заместителя Омбудсмена) и Комиссии 

по предупреждению дискриминации и защите от нее (например, путем 

углубленного анализа препятствий в действующих правовых и 

политических базах и их осуществлении) и обеспечить беспристрастный, 

независимый и основанный исключительно на профессиональных 

качествах отбор персонала и выделение достаточного финансирования 

(Германия); 
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117.27 обеспечить выделение необходимых ресурсов Комиссии по 

предупреждению дискриминации и защите от нее, с тем чтобы она могла 

выполнять свой мандат (Греция); 

117.28 создать постоянный национальный механизм осуществления 

рекомендаций в области прав человека, представления докладов и 

последующей деятельности в связи с ними, рассмотрев возможность 

налаживания сотрудничества с этой целью (Парагвай); 

117.29 инкорпорировать в Уголовный кодекс всеобъемлющее 

определение языка ненависти, прямо включающее сексуальную 

ориентацию и гендерные идентичности в качестве защищаемых оснований 

(Исландия); 

117.30 внести изменения в Уголовный кодекс, включающие в него язык 

ненависти как отдельное преступление (Израиль); 

117.31 усилить механизмы борьбы с дискриминацией, в частности 

повысить их эффективность в борьбе с преступлениями на почве 

ненависти и языком ненависти, а также укрепить потенциал и 

независимость учреждений, отвечающих за защиту прав групп 

меньшинств (Испания); 

117.32 устранить пробелы и обеспечить соблюдение действующих 

законов, запрещающих все формы дискриминации, в соответствии с 

международными стандартами, а также усилить кампании по 

просвещению населения, направленные на поощрение терпимости, 

сосуществования, уважения к разнообразию, диалога и инклюзивности 

(Шри-Ланка); 

117.33 обеспечить полное соблюдение действующих законов, 

запрещающих дискриминацию, включая Закон о предупреждении 

дискриминации и защите от нее, и усилить кампании для населения по 

поощрению толерантности, сосуществования, инклюзивности и диалога 

(Турция); 

117.34 обеспечивать соблюдение законов, предусматривающих 

уголовную ответственность за гендерное насилие, включая 

семейно-бытовое насилие, а также насилие и дискриминацию в отношении 

представителей маргинализированных групп, включая ЛГБТК+ людей и 

рома (Соединенные Штаты Америки); 

117.35 принять дополнительные меры по борьбе с дискриминацией, 

насилием и языком ненависти по признаку расы и этнической 

принадлежности, уделяя особое внимание совершенствованию механизмов 

ликвидации дискриминации в системе образования (Беларусь); 

117.36 принять дальнейшие меры по совершенствованию и 

осуществлению законодательства и политик в области борьбы с 

дискриминацией, языком ненависти и преступлениями на почве 

ненависти, особенно по этническим мотивам (Болгария); 

117.37 продолжать прилагать усилия по борьбе со всеми формами 

дискриминации, в том числе в отношении женщин и людей с 

инвалидностью, осуществлять национальные стратегии и международные 

конвенции и укреплять потенциал органов государственного управления 

как в части обеспечения защиты прав человека, так и надлежащего 

привлечения к ответственности за нарушения (Италия); 

117.38 внести изменения в закон о равных возможностях для женщин и 

мужчин, с тем чтобы обеспечить его соответствие принципу равенства и 

недискриминации во всех областях, охватываемых Конвенцией о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 

(Черногория); 
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117.39 удвоить усилия по борьбе со всеми формами дискриминации по 

признаку гендера, этнической принадлежности, сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности, а также по любым другим признакам (Уругвай); 

117.40 продолжать проводить информационные кампании по борьбе со 

всеми формами дискриминации (Албания); 

117.41 повышать осведомленность о дискриминации и ее различных 

формах, в том числе освещать механизмы защиты с помощью целевых 

информационных кампаний, особенно в школах (Австрия); 

117.42 не допускать наступления неблагоприятных последствий для 

граждан в результате осуществления ими права идентифицировать себя 

как принадлежащих к определенной этнической группе в соответствии с 

ранее вынесенной рекомендацией (Болгария); 

117.43 укреплять стратегии и программы, направленные на защиту 

людей в уязвимых ситуациях (Куба); 

117.44 принять эффективные меры для приведения условий содержания 

под стражей и в других закрытых учреждениях в соответствие с 

международными стандартами, в частности в том, что касается 

переполненности тюрем и доступа к медицинской помощи, а также 

укрепить усилия по ресоциализации (Германия); 

117.45 улучшить условия содержания заключенных и задержанных в 

местах досудебного содержания под стражей и обеспечить им надлежащий 

доступ к медицинским услугам (Индия); 

117.46 улучшить качество условий содержания в пенитенциарных 

учреждениях, обеспечивая права заключенных и, в частности, защиту 

наиболее уязвимых лиц (Италия); 

117.47 проводить быстрые и беспристрастные расследования случаев 

пыток и других форм неправомерного обращения с лицами, 

содержащимися под стражей в отделах полиции и в местах лишения 

свободы (Российская Федерация); 

117.48 предпринять конкретные шаги по улучшению условий 

содержания под стражей в тюрьмах и центрах содержания под стражей в 

соответствии с международными стандартами (Российская Федерация); 

117.49 выполнить 2021 рекомендацию Европейского комитета по 

предупреждению пыток и бесчеловечного или унижающего достоинство 

обращения или наказания, а также содержащиеся в предыдущих докладах 

рекомендации для уменьшения числа случаев чрезмерного применения 

силы и неправомерного обращения со стороны сотрудников 

правоохранительных органов (Испания); 

117.50 продолжать реформировать пенитенциарную систему, особенно с 

целью укрепления надзорных механизмов в соответствии с 

рекомендациями Европейского комитета по предупреждению пыток и 

бесчеловечного или унижающего достоинство обращения или наказания, 

с тем чтобы предоставлять информацию об обращении с осужденными и 

заключенными (Швеция); 

117.51 создать независимый орган, которому будет поручено 

расследование заявлений о неправомерных действиях полиции и 

ущемлениях прав человека и который будет уполномочен проводить 

беспристрастные расследования, привлекать сотрудников к 

ответственности за неправомерные действия и при необходимости 

рекомендовать дисциплинарные меры или судебное преследование 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

117.52 улучшить обращение с заключенными под стражу и 

осужденными лицами и уменьшить серьезные масштабы переполненности 
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тюрем, в том числе путем выполнения рекомендаций Европейского 

комитета по предупреждению пыток и бесчеловечного или унижающего 

достоинство обращения или наказания (Соединенные Штаты Америки); 

117.53 принять меры для защиты здоровья и обеспечения безопасности 

заключенных, в том числе путем уменьшения масштабов переполненности 

тюрем, решения проблемы нехватки персонала и предоставления 

заключенным надлежащего доступа к медицинскому обслуживанию 

(Австралия); 

117.54 принять меры в связи с сохраняющейся проблемой 

ненадлежащих условий содержания в тюрьмах, полицейских отделах, 

учреждениях социальной помощи и психиатрических учреждениях в 

соответствии с рекомендациями, содержащимися в последнем докладе 

Европейского комитета по предупреждению пыток и бесчеловечного или 

унижающего достоинство обращения или наказания, как это было 

рекомендовано ранее (Чехия); 

117.55 принять надлежащие меры для улучшения условий содержания 

под стражей и обращения с содержащимися под стражей и осужденными 

лицами (Эстония); 

117.56 укрепить усилия по борьбе с коррупцией в системе 

государственного управления (Италия); 

117.57 активизировать усилия по совершенствованию предоставления 

государственных услуг путем цифровизации основных услуг (Малайзия); 

117.58 обеспечить независимость и достаточные ресурсы учреждениям, 

которым поручено бороться с коррупцией (Швеция); 

117.59 бороться с коррупцией и поощрять транспарентность и 

подотчетность в управлении путем полного выполнения рекомендаций 

Группы государств по борьбе с коррупцией Совета Европы (Соединенные 

Штаты Америки); 

117.60 укрепить усилия по совершенствованию государственных услуг 

и обеспечить доступность большего количества услуг в цифровом формате 

(Алжир); 

117.61 осуществлять антикоррупционные законы и продолжать 

поддерживать работу Комиссии по предотвращению коррупции 

(Австралия); 

117.62 осуществлять меры по укреплению институтов в целях 

предотвращения коррупции и борьбы с ней, а также поощрять более 

инициативную позицию всех заинтересованных субъектов на всех уровнях 

(Австрия); 

117.63 рассмотреть возможность принятия нового законодательства по 

борьбе с коррупцией (Чили); 

117.64 усовершенствовать работу государственных органов по 

предупреждению коррупции (Франция); 

117.65 продолжать обеспечивать повышение квалификации судей и 

прокуроров по таким вопросам, как насилие в отношении женщин и детей 

(Венгрия); 

117.66 завершить реализацию действующей Стратегии 

реформирования судебного сектора и обновленного плана действий, 

а также подготовить новую стратегию судебной реформы (Швеция); 

117.67 предпринять шаги для усиления независимости и повышения 

эффективности работы судебной системы, уделяя особое внимание 

усилению транспарентности и подотчетности Судебного совета и 

Прокурорского совета (Канада); 
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117.68 продолжать осуществлять реформы, направленные на 

укрепление верховенства права и создание независимой и беспристрастной 

судебной системы (Кипр); 

117.69 продолжать осуществлять реформы, направленные на 

укрепление верховенства права, в том числе путем усиления 

беспристрастности, независимости и эффективности судебной системы и 

недопущения любого вида дискриминации по признаку инвалидности или 

гендера, как было рекомендовано ранее (Чехия); 

117.70 укреплять верховенство права, в том числе с целью обеспечения 

независимости судебной системы (Франция); 

117.71 продолжать гармонизацию нового Уголовного кодекса, Закона об 

уголовном судопроизводстве и Закона о правосудии по делам детей с 

европейскими директивами и решениями Европейского суда по правам 

человека (Грузия); 

117.72 продолжать укреплять политику неприятия языка ненависти 

(Оман); 

117.73 ясно определить, какие проявления языка ненависти подлежат 

уголовной ответственности, и принять эффективное законодательство для 

предотвращения проявлений языка ненависти в Интернете и для борьбы с 

ним (Российская Федерация); 

117.74 укреплять свободу мнений и их выражения и принимать 

превентивные и защитные меры для обеспечения безопасности 

журналистов и работников СМИ, в частности меры по борьбе с 

преследованиями в Интернете, физическим и вербальным насилием 

(Эстония); 

117.75 пересмотреть недавние изменения в законодательстве о СМИ, 

которыми вновь вводится государственное финансирование частных 

вещательных компаний, с тем чтобы обеспечить существование 

функционирующей, транспарентной медиаиндустрии в отсутствие 

ненадлежащего политического давления (Королевство Нидерландов); 

117.76 продолжать эффективно применять Закон об использовании 

языков (Албания); 

117.77 продолжать укреплять защиту и поощрение свободы выражения 

мнений и свободы убеждений путем осуществления мер, направленных на 

предотвращение, расследование и судебное преследование нападений на 

журналистов (Аргентина); 

117.78 предпринять конкретные шаги, призванные обеспечить 

профессионализм, достоверность сообщаемой информации и укрепление 

независимости СМИ (Австрия); 

117.79 бороться с языком ненависти и прилагать больше усилий для 

защиты свободы мнений и их выражения (Ирак); 

117.80 обеспечить безопасность журналистов, как онлайн, так и офлайн, 

путем оперативного и тщательного расследования угроз и нападений, 

привлечения виновных к ответственности и предоставления защиты в 

случае необходимости (Ирландия); 

117.81 принять меры по борьбе с преследованием журналистов в 

Интернете, в том числе путем оперативного и тщательного расследования 

угроз и нападений, привлечения виновных к ответственности и поощрения 

ответственного поведения в Интернете (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии); 

117.82 принять эффективные меры по обеспечению безопасности 

журналистов и свободы СМИ (Бельгия); 
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117.83 запретить детские браки при любых обстоятельствах (Исландия); 

117.84 укреплять политику поддержки семьи как естественной и 

основной ячейки общества (Египет); 

117.85 разработать национальный план по включению комплексного 

полового просвещения в школьную программу (Эстония); 

117.86 сосредоточить и активизировать усилия по борьбе с торговлей 

людьми путем повышения эффективности как соответствующей 

законодательной базы, так и механизмов, посредством которых ведется 

выявление жертв и преступников (Греция); 

117.87 принять конкретные и осуществимые меры для ведения 

эффективной борьбы с торговлей людьми и оказания поддержки жертвам, 

в частности женщинам и детям (Исламская Республика Иран); 

117.88 обеспечить подготовку судей, прокуроров, сотрудников 

пограничных служб и других правоохранительных органов по вопросам 

законодательства о борьбе с торговлей людьми с учетом гендерных 

особенностей и ориентацией на жертв (Израиль); 

117.89 продолжать применять комплексный междисциплинарный 

подход к борьбе с торговлей людьми (Малави); 

117.90 выделить дополнительные финансовые ресурсы для увеличения 

числа приютов и других специализированных служб для защиты женщин, 

ставших жертвами насилия и торговли людьми, особенно в небольших 

городах и сельских районах, преследовать и наказывать виновных и 

обеспечить соответствующее возмещение ущерба жертвам и 

пострадавшим (Мексика); 

117.91 продолжать прилагать усилия по предотвращению торговли 

людьми (Непал); 

117.92 обеспечить эффективное применение законодательства о борьбе с 

торговлей людьми и вести инициативную работу по выявлению жертв 

торговли людьми (Республика Молдова); 

117.93 предпринять дополнительные шаги для внедрения и обеспечения 

работы инфраструктуры по борьбе с торговлей людьми, включая судебное 

преследование и осуждение большего числа торговцев людьми и 

ужесточение наказаний для преступников сверх минимальных 

(Шри-Ланка); 

117.94 далее активизировать действия по борьбе с торговлей людьми, 

особенно женщинами и детьми, и усилить меры по выявлению и 

предотвращению таких случаев (Боливарианская Республика Венесуэла); 

117.95 обеспечить эффективное применение законодательства о борьбе с 

торговлей людьми и усилить работу по наращиванию потенциала 

правоохранительных органов и органов защиты (Китай); 

117.96 ускорить процесс разработки нового законопроекта по 

регулированию трудовых отношений, обеспечивающего лучшую защиту 

всех работников, включая женщин и людей с инвалидностью (Индонезия); 

117.97 продолжать прилагать усилия по обеспечению равной оплаты 

труда представителей обоих полов (Египет); 

117.98 привести Закон о социальной защите в соответствие с 

положениями Закона о предотвращении и защите от насилия в отношении 

женщин и насилия в семье 2021 года (Исландия); 

117.99 обеспечить более эффективную социальную поддержку уязвимых 

категорий населения (Беларусь); 
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117.100 поощрять социальное развитие, совершенствовать систему 

социального обеспечения и эффективно защищать права уязвимых групп 

населения (Китай); 

117.101 далее расширить социальную защиту на все находящиеся в 

неблагоприятном положении и маргинализированные группы населения 

(Индия); 

117.102 создать транспарентные и эффективные механизмы надзора для 

обеспечения достаточной эффективности государственных политик, 

направленных на реализацию экономических, социальных и культурных 

прав всех граждан, включая меньшинства, таких как доступ к 

образованию, здравоохранению, жилью и другим основным 

государственным услугам (Исламская Республика Иран); 

117.103 продолжать прилагать усилия для улучшения условий жизни, 

в том числе путем обеспечения доступа к качественным государственным 

услугам (Республика Молдова); 

117.104 обеспечить содействие посредством государственных политик и 

программ доступу к основным услугам, таким как здравоохранение, 

образование, социальные услуги и инфраструктура в сельских районах 

(Хорватия); 

117.105 выполнить принятое на Найробийском саммите по случаю 

25-й годовщины Международной конференции по народонаселению и 

развитию (МКНР25) обязательство о введении специальной превентивной 

программы на национальном уровне и выделения средств в поддержку 

сексуального и репродуктивного здоровья (Исландия); 

117.106 гарантировать бесперебойный доступ к гендерно-

аффирмативным медицинским услугам на основе принципов 

депатологизации и недискриминации и в соответствии с международными 

стандартами в области прав человека (Исландия); 

117.107 активизировать меры по обеспечению всеобщего доступа к 

качественным базовым медицинским услугам для всех людей и улучшить 

потенциал медицинских работников (Индонезия); 

117.108 выделять достаточные финансовые ресурсы сектору 

здравоохранения для повышения качества услуг и расширения охвата 

специализированными услугами по охране материнского и детского 

здоровья (Мальдивские Острова); 

117.109 продолжать прилагать усилия для расширения доступа к 

первичной медико-санитарной помощи для всех и обеспечению охвата 

сельских и отдаленных районов (Маврикий); 

117.110 увеличить вложения в сектор здравоохранения для содействия 

всеобщему осуществлению права на здоровье без дискриминации, 

в частности для повышения качества специализированных услуг по 

охране материнского и детского здоровья (Португалия); 

117.111 принять план всеобщего охвата населения услугами 

здравоохранения, включая первичную медицинскую помощь, для всех, 

включая рома и сельское население (Шри-Ланка); 

117.112 принять меры для обеспечения всеобщего охвата первичной 

медико-санитарной помощью, усилить информированность и пропаганду 

здоровья, включая репродуктивное здоровье, и ускорить модернизацию 

санитарных объектов, особенно в школах (Беларусь); 

117.113 добиваться дальнейшего прогресса в обеспечении доступа к 

образованию для всех, в частности жителей сельских районов (Маврикий); 
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117.114 принять меры, с тем чтобы гарантировать бесплатное 

образование, особенно для детей в сельских районах и в уязвимых 

условиях, а также специальные меры по борьбе с отсевом из школ 

(Парагвай); 

117.115 принять необходимые меры для обеспечения каждому ребенку 

возможности пользоваться правом на образование, уделяя особое 

внимание детям с инвалидностью и детям из уязвимых социальных групп 

и маргинализированных общин (Словакия); 

117.116 продолжать прилагать усилия по обеспечению права на 

образование всем детям, а также права на образование на родном языке 

всем группам этнических меньшинств (Вьетнам); 

117.117 предоставить доступ к образованию всем несовершеннолетним, 

включая беженцев, лиц без гражданства и лиц под временной защитой 

(Коста-Рика); 

117.118 улучшить доступ к качественному образованию для всех, 

в особенности для детей с инвалидностью и детей из общин рома, а также 

предоставлять финансовую и техническую помощь бедным семьям (Кипр); 

117.119 продолжать усиливать меры, принимаемые для расширения 

участия девочек рома в системе образования (Пакистан); 

117.120 продолжать реализацию мероприятий, предусмотренных 

Национальной стратегией интеграции рома в сфере образования (Куба); 

117.121 содействовать инклюзивному образованию, в частности путем 

обеспечения доступа к образованию, включая дошкольное, всем детям, 

особенно представителям меньшинств (Австрия); 

117.122 предусмотреть модуль подготовки в области прав человека в 

начальных школах и систематическую подготовку по правам человека для 

сотрудников государственных служб на национальном и местном уровнях 

(Словения); 

117.123 усовершенствовать образовательные возможности для девочек и 

женщин в области науки, технологии, инженерного дела и математики и 

вести пропагандистскую работу для повышения уровня осведомленности 

и интереса к этим областям с помощью целевых кампаний, 

информационно-пропагандистских программ и инициатив (Армения); 

117.124 принять целенаправленные меры по борьбе с отсевом из школ, 

уделяя особое внимание мерам по удержанию в школе девочек (Эстония); 

117.125 устранить препятствия для сохранения, выражения и развития 

культурного наследия и самобытности граждан страны, независимо от их 

этнической принадлежности, как было рекомендовано ранее (Болгария); 

117.126 продолжать уточнять политики поощрения и защиты 

культурных прав с учетом культурного и языкового разнообразия своего 

общества (Куба); 

117.127 поощрять устойчивые практики и разрабатывать и 

реализовывать политики по смягчению последствий изменения климата 

(Вануату); 

117.128 укрепить усилия по борьбе с бедностью, уделяя особое внимание 

увеличению инвестиций в человеческий капитал для обеспечения 

устойчивого экономического роста в долгосрочной перспективе 

(Беларусь); 

117.129 принять меры к тому, чтобы государство и частный сектор 

воздерживались от односторонних принудительных мер, нарушающих 

права человека жителей стран, в отношении которых действуют эти 

незаконные меры (Исламская Республика Иран); 
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117.130 принять закон о гендерном равенстве в соответствии со 

стандартами Европейского союза и Организации Объединенных Наций и 

ввести быструю, прозрачную и доступную административную процедуру 

юридического признания гендера, наряду с достаточным 

финансированием (Германия); 

117.131 принять и применять комплексный закон о гендерном 

равноправии в соответствии с международными стандартами (Исландия); 

117.132 ускорить процесс принятия нового законопроекта о гендерном 

равноправии, находящегося на стадии обсуждения (Израиль); 

117.133 принять новый закон о гендерном равноправии, который 

позволит усовершенствовать гендерные механизмы на национальном и 

местном уровнях и последовательно реализовать Стратегию по 

обеспечению гендерного равноправия на 2022–2027 годы и Национальный 

план действий по обеспечению гендерного равноправия на 2022–2024 годы 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

117.134 завершить работу над законом о гендерном равноправии и ввести 

его в действие, а также нарастить потенциал государственных учреждений 

по борьбе с гендерным насилием (Австралия); 

117.135 содействовать внесению изменений в закон о равных 

возможностях для женщин и мужчин (Колумбия); 

117.136 обеспечить надлежащие межведомственные механизмы для 

эффективного гарантирования гендерного равноправия и борьбы с 

гендерным насилием, в частности для улучшения доступа к медицинским 

услугам и подготовки по вопросам гендерного насилия (Испания); 

117.137 продолжать осуществлять и укреплять меры, направленные на 

достижение гендерного равноправия и улучшение положения беженцев 

(Алжир); 

117.138 активизировать усилия по обеспечению гендерного равноправия 

и равных возможностей (Куба); 

117.139 принять меры в связи с низкой представленности женщин, 

в частности женщин из групп этнических меньшинств, в парламенте, 

муниципальных советах, центральных органах власти и органах местного 

самоуправления и в вооруженных силах, в частности на руководящих 

должностях (Канада); 

117.140 разрабатывать и продвигать программы и стратегии, 

направленные на обеспечение участия женщин во всех сферах жизни, 

особенно женщин из числа рома, сельских женщин и женщин с 

инвалидностью (Чили); 

117.141 обеспечить доступ к бесплатным средствам менструальной 

гигиены для всех учениц в школах и во всех общественных туалетах 

(Панама); 

117.142 принять меры для обеспечения надлежащего применения и 

исполнения законов и соответствующего наказания лиц, совершающих 

гендерное насилие (Греция); 

117.143 обеспечить обязательную подготовку и развитие потенциала в 

области поощрения правозащитного и ориентированного на жертву 

подхода к борьбе с гендерным насилием для сотрудников судебной системы 

и полиции (Ирландия); 

117.144 принять меры для улучшения доступа к специализированным 

услугам и приютам для женщин, девочек и других жертв гендерного 

насилия в сельских районах (Ирландия); 
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117.145 активизировать усилия, направленные на искоренение насилия в 

отношении женщин, путем проведения специализированной подготовки 

всех субъектов, участвующих в поддержке жертв (Мальдивские Острова); 

117.146 продолжать прилагать усилия по борьбе с насилием в отношении 

женщин (Непал); 

117.147 разработать и проводить учебные курсы для полиции, 

прокуратуры и судебных органов по применению недавно измененного 

Уголовного кодекса, в котором появились новые составы преступлений и 

определения гендерного насилия и насилия в отношении женщин 

(Панама); 

117.148 продолжать проводить специализированную подготовку и 

обучение для сотрудников правоохранительных органов, прокуроров и 

судей по вопросам правозащитных подходов к рассмотрению случаев 

дискриминации и насилия по признаку гендера (Филиппины); 

117.149 проводить подготовку сотрудников судебных органов и полиции 

по вопросам гендерного насилия с учетом прав человека и ориентации на 

интересы жертв для целей эффективного применения Закона о 

предотвращении и защите от насилия в отношении женщин и насилия в 

семье от 2021 года (Португалия); 

117.150 предпринять дополнительные шаги для обеспечения гендерного 

равноправия путем улучшения доступа к специализированным услугам и 

приютам для жертв гендерного насилия, особенно в сельской местности 

(Республика Молдова); 

117.151 обеспечить достаточное финансирование и потенциал для 

эффективного применения законодательства о насилии в отношении 

женщин и семейно-бытовом насилии, а также расширить возможности по 

предоставлению приюта и специализированных услуг жертвам такого 

насилия в сельской местности (Словения); 

117.152 предпринять шаги для обеспечения эффективного применения на 

практике Закона о предотвращении и защите от насилия в отношении 

женщин и насилия в семье (Вьетнам); 

117.153 продолжать принимать законодательные меры и выделять 

достаточное финансирование для борьбы со всеми формами насилия в 

отношении женщин (Албания); 

117.154 выделять достаточное финансирование на цели национального 

плана действий по осуществлению Конвенции Совета Европы о 

предотвращении и пресечении насилия в отношении женщин и домашнего 

насилия, особенно для мероприятий по предотвращению и защите от 

гендерного насилия (Бельгия); 

117.155 предпринять дальнейшие шаги по предотвращению и 

пресечению сексуального и гендерного насилия, включая семейно-бытовое 

насилие, например путем повышения доступности и своевременности 

соответствующих судебных разбирательств (Канада); 

117.156 обеспечить необходимое финансирование на цели осуществления 

Закона о предотвращении и защите от насилия в отношении женщин и 

насилия в семье (Коста-Рика); 

117.157 поощрять правозащитный и ориентированный на интересы 

жертв подход к борьбе с гендерным насилием (Кипр); 

117.158 принять меры по усилению служб защиты и поддержки жертв 

семейно-бытового насилия (Франция); 

117.159 усилить потенциал правоохранительных органов для 

эффективного реагирования на случаи семейно-бытового насилия, в том 
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числе с помощью специализированных программ подготовки сотрудников 

полиции и прокуратуры, с тем чтобы они могли вести такие дела с 

чуткостью и профессионализмом (Гамбия); 

117.160 укрепить потенциал судебной системы и полиции в области 

борьбы с гендерным насилием, используя правозащитный и 

ориентированный на жертву подход (Люксембург); 

117.161 продолжать реализацию национальных стратегий в области прав 

человека с целью защиты уязвимых групп, включая детей, женщин и 

людей с инвалидностью (Оман); 

117.162 активизировать усилия по реализации Национального плана 

действий по предотвращению и защите детей от жестокого обращения и 

оставления без внимания (Армения); 

117.163 удвоить усилия и осуществлять государственные политики по 

борьбе с насилием со стороны сверстников в школах, травлей в Интернете 

и насилием в отношении детей, в том числе детей, принадлежащих к 

этническим, религиозным и другим группам меньшинств (Бразилия); 

117.164 разработать политики для устранения коренных причин 

проблемы беспризорных детей, детского труда и эксплуатации детей в 

целях попрошайничества (Чили); 

117.165 обеспечить выполнение законодательства о правах ребенка 

(Колумбия); 

117.166 принять меры для обеспечения полного выполнения 

законодательства о правах ребенка, а также его распространения и 

подготовки лиц, работающих с детьми и в интересах детей (Хорватия); 

117.167 продолжать обеспечивать признание и уважение в 

соответствующих законах и политиках ответственности, прав и 

обязанностей родителей, законных опекунов или других лиц, несущих 

правовую ответственность за ребенка (Гамбия); 

117.168 продолжать выделять финансовые ресурсы на реализацию 

национального плана действий по борьбе с насилием в отношении детей 

(Грузия); 

117.169 продолжать укреплять программы социальной защиты 

находящихся в неблагоприятном положении и маргинализированных 

групп населения (Малайзия); 

117.170 осуществлять меры социальной защиты с целью поощрения 

социальной защиты людей с инвалидностью (Непал); 

117.171 эффективно взаимодействовать с организациями людей с 

инвалидностью и другими соответствующими учреждениями и 

экспертами в рамках регулярных консультаций в процессе разработки, 

планирования и осуществления законодательства и стратегий, 

касающихся инклюзивного образования (Панама); 

117.172 принять меры по ликвидации дискриминации и обеспечить 

равный доступ людей с инвалидностью к системе образования с целью 

реализации их права на образование (Португалия); 

117.173 разработать оценку инклюзии и доступа к государственным 

услугам людей с инвалидностью с целью обеспечения эффективной 

защиты и поощрения прав людей с инвалидностью (Испания); 

117.174 проактивно учитывать права людей с инвалидностью, особенно в 

усилиях по обеспечению полной интеграции на открытом рынке труда, 

поскольку такие усилия имеют решающее значение для формирования 

более инклюзивного общества и расширения возможностей всех людей 

(Вануату); 
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117.175 эффективно взаимодействовать с организациями гражданского 

общества, занимающимися вопросами людей с инвалидностью, в процессе 

разработки и осуществления законодательства и стратегий, касающихся 

инклюзивного образования (Хорватия); 

117.176 продолжать прилагать усилия, направленные на улучшение 

беспрепятственного доступа рома к здравоохранению, образованию, 

занятости и услугам социальной защиты (Венгрия); 

117.177 укрепить реализацию стратегии равенства и недискриминации 

для лиц из находящихся в неблагоприятном положении групп населения, 

таких как община рома, с целью улучшения их доступа к образованию, 

здравоохранению, социальному обеспечению, жилью и занятости (Индия); 

117.178 пересмотреть Закон об адресе и регистрации места жительства с 

целью предоставления удостоверений личности и персональных 

идентификационных номеров рома, включая тех, кто живет в 

сегрегированных и неформальных общинах или не имеет достаточных 

документов, позволяющих установить их личность, в качестве меры по 

укреплению интеграции и доступа к здравоохранению, образованию, 

жилью, занятости, правосудию и качественным услугам (Мексика); 

117.179 продолжать прилагать усилия по борьбе с дискриминацией в 

отношении рома и обеспечить общинам рома, особенно женщинам рома, 

равный доступ к медицинским услугам (Словакия); 

117.180 продолжать укреплять борьбу с дискриминацией и 

подстрекательством к насилию в отношении меньшинств и уязвимых 

групп, в частности детей рома, и обеспечить эффективное расследование 

преступлений на почве ненависти и наказание виновных (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

117.181 активизировать усилия по борьбе с дискриминацией и 

социальной сегрегацией, от которых страдают рома (Аргентина); 

117.182 бороться с дискриминацией, языком ненависти и 

преступлениями на почве ненависти в отношении рома и других 

этнических меньшинств (Китай); 

117.183 принять решительные меры по борьбе с разжиганием ненависти, 

дискриминацией и нетерпимостью, особенно в отношении групп 

меньшинств, и обеспечить равный доступ к образованию, 

здравоохранению и занятости (Гамбия); 

117.184 активизировать усилия по реагированию на преступления на 

почве ненависти, исламофобию, расизм, расовую дискриминацию, 

ксенофобию и другую связанную с ними нетерпимость к этническим и 

религиозным меньшинствам (Малайзия); 

117.185 удвоить усилия по предотвращению, пресечению и искоренению 

современных форм дискриминации, торговли людьми и социальной 

изоляции в ущерб населению рома (Парагвай); 

117.186 проводить политики, позволяющие всем этническим общинам, 

включая турок, пользоваться положениями Закона об использовании 

языков и правом на образование на родном языке без всяких затруднений 

(Турция); 

117.187 выдавать паспорта, удостоверения личности и водительские 

права на турецком языке запрашивающим их лицам в соответствии с 

вышеупомянутым законом (Турция); 

117.188 обеспечить справедливое представительство турецкой общины в 

соответствии с численностью ее населения (Турция); 
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117.189 принять и внедрить прозрачную административную процедуру 

юридического признания гендера на основе самоопределения (Исландия); 

117.190 принять и внедрить соответствующее законодательство о 

юридическом признании гендера и гендерном равноправии (Королевство 

Нидерландов); 

117.191 проводить мероприятия, включая кампании по повышению 

информированности, по борьбе с насилием со стороны сверстников в 

школах, кибертравлей и дискриминацией ЛГБТИ детей (Израиль); 

117.192 внести в Уголовный кодекс изменения, включив в него ясное и 

всеобъемлющее определение языка ненависти, в том числе прямое 

упоминание сексуальной ориентации, гендерной идентичности, гендерного 

самовыражения и половых признаков в качестве защищаемых оснований, 

а также повысить эффективность последующих действий в связи с 

жалобами, касающимися языка ненависти и преступлений на почве 

ненависти по признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Бельгия); 

117.193 предпринять дальнейшие шаги для защиты 

маргинализированных групп, таких как ЛГБТИ люди и рома, и бороться с 

языком ненависти в их адрес (Канада); 

117.194 продолжать прилагать усилия по борьбе со всеми формами 

дискриминации по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Франция); 

117.195 принять правовые меры для предотвращения и защиты людей от 

дискриминации, обеспечивая их права по признаку пола, включая 

сообщество ЛГБТКИА+ людей, а также для защиты от множественных 

форм дискриминации (Бразилия); 

117.196 улучшить защиту прав трудящихся-мигрантов (Индия); 

117.197 продолжать все прилагаемые усилия для обеспечения защиты 

беженцев и мигрантов (Малави); 

117.198 предпринять дальнейшие шаги для защиты экономических, 

социальных и культурных прав мигрантов и общин меньшинств 

(Пакистан); 

117.199 укреплять механизмы для обеспечения всеобщей регистрации 

рождений, включая лиц, принадлежащих к общине рома, мигрантов, 

беженцев и просителей убежища, с тем чтобы они могли пользоваться 

своими правами, в частности правом на медицинскую помощь, 

социальную защиту и образование (Филиппины); 

117.200 приложить дополнительные усилия для улучшения условий 

жизни беженцев и просителей убежища и создать правовую базу для их 

интеграции (Ирак); 

117.201 разработать правовую базу и национальную стратегию по 

обеспечению интеграции беженцев в соответствии с существующими 

международными стандартами (Парагвай); 

117.202 содействовать разработке правовой базы по интеграции 

беженцев (Колумбия); 

117.203 продолжать прилагать усилия для защиты прав просителей 

убежища и беженцев путем принятия и реализации обновленной стратегии 

интеграции на период 2018–2028 годов (Гамбия); 

117.204 отдавать приоритетное значение признанию и поддержке 

климатических беженцев в своих политиках и рамочных программах 

(Вануату); 
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117.205 обеспечить немедленную регистрацию всех рождений, 

независимо от иммиграционного статуса родителей, и тем самым 

сократить безгражданство (Коста-Рика). 

118. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего(их) государства (государств) и/или 

государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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Приложение 

  Состав делегации 

 The delegation of North Macedonia was headed by H.E. Mr. Igor Djundev, 

Ambassador, Director for Multilateral Relations, Ministry of Foreign Affairs, and composed 

of the following members: 

• H.E. Dr. Teuta Agai-Demjaha, Ambassador and Permanent Representative of the 

Republic of North Macedonia to UNOG; 

• Mr. Jovica Stojanović, Acting Director of the Administration for the Execution of 

Sanctions; 

• Ms. Tanja Dinevska, Assistant Director for Multilateral Relations, Ministry of Foreign 

Affairs; 

• Ms. Sanja Pandilov, State Counselor at the Academy of Judges and Public Prosecutors 

in the Republic of North Macedonia; 

• Ms. Jasmina Ivanova, State Counselor, Ministry of Labour and Social Policy; 

• Ms. Elena Ristоska, State Counselor, Ministry of Health; 

• Мs. Mabera Kamberi, Head of Department, Ministry of Labour and Social Policy; 

• Ms. Tanja Kikerekova, Head of Department, Ministry of Justice; 

• Ms. Slobodanka Lazova-Zdravkovska, Head of Unit, Ministry of Labour and Social 

Policy; 

• Ms. Elena Zdravkovska, Head of Unit, Ministry of Foreign Affairs; 

• Ms. Dijana Gjerovska, Head of Unit, Ministry of Justice; 

• Ms. Andriana Skerlev Chakar, Head of Unit, Agency for Audio and Audiovisual 

Media Services; 

• Dr. Cvetanka Cureva Aleksovska, Head of Unit for Integrity, Prevention of 

Corruption and Protection of Human Rights, Ministry of Interior; 

• Ms. Maja Redzepagic, Head of Unit for Analytics, Administration and 

Documentation, Ministry of Interior; 

• Ms. Danica Stevkovska, Head of Unit, Ministry of Health; 

• Ms. Jasminka Velichkovska, Assembly of the Republic of North Macedonia; 

• Ms. Biljana Ognenovska, Assembly of the Republic of North Macedonia; 

• Ms. Anela Jankovska, Counsellor at the Academy of Judges and Public Prosecutors 

in the Republic of North Macedonia; 

• Mr. Burim Bilali, Counsellor, Permanent Mission of the Republic of North Macedonia 

to UNOG; 

• Ms. Slavica Kutirov, Counsellor, Permanent Mission of the Republic of North 

Macedonia to UNOG; 

• Mr. Aleksandar Trajkoski, Second Secretary, Permanent Mission of the Republic 

North Macedonia to UNOG; 

• Mr. Mitko Tancev, Translator, Ministry of Foreign Affairs, and; 

• Mr. Kiril Sharlamanov, Translator, Ministry of Foreign Affairs. 
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